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ר1 הַדָּבָ֞
firman
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

הָיָה֤
datang
H1961

ל־ עַֽ
kepada–

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yeremia
H3414

עַל־
tentang–

כָּל־
semua–
H3605

עַם֣
rakyat

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

בַּשָּׁנָה֙
pada–tahun
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
keempat
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
Yoyakim
H3079

בֶּן־
anak–

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Yosia
H2977

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

יא הִ֗
itulah
H1931

הַשָּׁנָה֙
tahun
H8141

ית אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
pertama
H7224

ר לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּ֖
Nebukadnezar
H5019

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babel
H0894

Firman yang datang kepada Yeremia tentang segenap kaum Yehuda dalam tahun keempat pemerintahan 
Yoyakim bin Yosia, raja Yehuda, yaitu dalam tahun pertama pemerintahan Nebukadnezar, raja Babel.

ר2 אֲשֶׁ֨
yang

ר דִּבֶּ֜
diucapkan
H1696

יִרְמְיָה֤וּ
Yeremia
H3414

הַנָּבִיא֙
sang–nabi
H5030

עַל־
kepada–

כָּל־
semua–
H3605

עַם֣
rakyat

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

וְאֶ֛ל
dan–kepada
H0413

כָּל־
semua–
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
penduduk
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

ר׃ לֵאמֹֽ
dengan–berkata
H0559

Firman itu telah disampaikan oleh nabi Yeremia kepada segenap kaum Yehuda dan kepada segenap penduduk 
Yerusalem, katanya:

מִן־3
dari–

שְׁלֹ֣שׁ
tiga
H7969

עֶשְׂרֵ֣ה
belas
H6240

שָׁנָ֡ה
tahun
H8141

לְיאֹשִׁיָּ֣הוּ
Yosia
H2977

בֶן־
anak–

֩ אָמוֹן
Amon
H0526

לֶךְ מֶ֨
raja
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yehuda
H3063

׀וְעַד֣ 
dan–sampai
H5704

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

זֶה֚
ini
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
dua–puluh
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
tiga
H6242

שָׁנָ֔ה
tahun
H8141

הָיָה֥
datang
H1961

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֵלָי֑
kepadaku
H0413

ר וָאֲדַבֵּ֧
dan–aku–berbicara
H1696

אֲלֵיכֶם֛
kepadamu
H0413

ים אַשְׁכֵּ֥
dengan–rajin
H7925

ר וְדַבֵּ֖
dan–berbicara
H1696

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
kamu–mendengarkan
H8085

"Sejak dari tahun yang ketiga belas pemerintahan Yosia bin Amon, raja Yehuda, sampai hari ini, jadi sudah dua 
puluh tiga tahun lamanya, firman TUHAN datang kepadaku dan terus-menerus aku mengucapkannya 
kepadamu, tetapi kamu tidak mau mendengarkannya.

וְשָׁלַח4֩
dan–mengutus
H7971

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

ם אֲלֵיכֶ֜
kepadamu
H0413

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

יו עֲבָדָ֧
hamba–hamba–Nya
H5650

ים הַנְּבִאִ֛
para–nabi
H5030

ם הַשְׁכֵּ֥
dengan–rajin
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
dan–mengutus
H7971

א ֹ֣ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
kamu–mendengarkan
H8085

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ם הִטִּיתֶ֥
kamu–mencondongkan
H5186

ת־ אֶֽ
–
H0853

אָזְנְכֶ֖ם
telingamu
H0241

עַ׃ לִשְׁמֹֽ
untuk–mendengar
H8085
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Juga TUHAN terus-menerus mengutus kepadamu semua hamba-Nya, yakni nabi-nabi, tetapi kamu tidak mau 
mendengarkan dan memperhatikannya.

ר5 לֵאמֹ֗
dengan–berkata
H0559

שֽׁוּבוּ־
berbaliklah–
H7725

א נָ֞
kiranya
H4994

אִ֣ישׁ
masing–masing
H0376

מִדַּרְכּ֤וֹ
dari–jalannya
H1870

רָעָה֙ הָֽ
yang–jahat

עַ וּמֵרֹ֣
dan–dari–kejahatan
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
perbuatan–perbuatanmu
H4611

֙ וּשְׁבוּ
dan–diamlah
H3427

עַל־
di–atas–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
tanah
H0127

ר אֲשֶׁ֨
yang

נָתַ֧ן
diberikan
H5414

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

לָכֶ֖ם
kepadamu

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
dan–kepada–nenek–moyangmu
H0001

לְמִן־
dari–

עוֹלָ֖ם
dahulu–kala
H5769

וְעַד־
dan–sampai–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
selama–lamanya
H5769

Kata mereka: Bertobatlah masing-masing kamu dari tingkah langkahmu yang jahat dan dari perbuatan-
perbuatanmu yang jahat; maka kamu akan tetap diam di tanah yang diberikan TUHAN kepadamu dan kepada 
nenek moyangmu, dari selama-lamanya sampai selama-lamanya.

וְאַל־6
dan–jangan–
H0408

תֵּלְכ֗וּ
berjalan
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
mengikuti

ים אֱלֹהִ֣
allah–allah
H0430

ים אֲחֵרִ֔
lain
H0312

ם לְעָבְדָ֖
untuk–melayani–mereka
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
dan–untuk–menyembah
H7812

לָהֶם֑
mereka

א־ ֹֽ וְל
dan–jangan–
H3808

תַכְעִ֤יסוּ
kamu–menyakiti–hati–Ku
H3707

֙ אוֹתִי
Aku
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֣
dengan–pekerjaan
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
tanganmu
H3027

א ֹ֥ וְל
supaya–tidak
H3808

ע אָרַ֖
Aku–mendatangkan–malapetaka

ם׃ לָכֶֽ
kepadamu

Juga janganlah kamu mengikuti allah lain untuk beribadah dan sujud menyembah kepadanya; janganlah kamu 
menimbulkan sakit hati-Ku dengan buatan tanganmu, supaya jangan Aku mendatangkan malapetaka kepadamu.

א־7 ֹֽ וְל
tetapi–tidak–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
kamu–mendengarkan
H8085

אֵלַ֖י
kepada–Ku
H0413

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

לְמַ֧עַן
supaya
H4616

]הכעסוני[
[k]
H3707

)הַכְעִיסֵ֛נִי(
kamu–menyakiti–hati–Ku
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
dengan–pekerjaan
H4639

יְדֵיכֶ֖ם
tanganmu
H3027

ע לְרַ֥
untuk–mendatangkan–malapetaka

ם׃ לָכֶֽ
kepadamu

ס
S

Tetapi kamu tidak mendengarkan Aku, demikianlah firman TUHAN, sehingga kamu menimbulkan sakit hati-Ku 
dengan buatan tanganmu untuk kemalanganmu sendiri.

ן8 לָכֵ֕
sebab–itu

ה כֹּ֥
demikian
H3541

אָמַ֖ר
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֑וֹת
semesta–alam

עַן יַ֕
oleh–karena
H3282

ר אֲשֶׁ֥
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
kamu–mendengarkan
H8085

אֶת־
–
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
perkataan–perkataan–Ku
H1697

Sebab itu beginilah firman TUHAN semesta alam: Oleh karena kamu tidak mendengarkan perkataan-perkataan-
Ku,
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הִנְנִי9֣
lihatlah–Aku
H2009

חַ שֹׁלֵ֡
mengutus
H7971

֩ וְלָקַחְתִּי
dan–mengambil
H3947

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מִשְׁפְּח֨וֹת
kaum
H4940

צָפ֜וֹן
utara
H6828

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebukadnezar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

֮ בָּבֶל
Babel
H0894

עַבְדִּי֒
hamba–Ku
H5650

ים אֹתִ֜ וַהֲבִ֨
dan–akan–Kubawa–mereka
H0935

עַל־
melawan–

הָאָ֤רֶץ
tanah
H0776

הַזֹּאת֙
ini
H2063

וְעַל־
dan–melawan–

יהָ יֹ֣שְׁבֶ֔
penduduknya
H3427

וְעַל֛
dan–melawan

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
bangsa–bangsa

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

סָבִ֑יב
di–sekeliling
H5439

ים וְהַחֲ֣רַמְתִּ֔
dan–akan–Kubinasakan–mereka

וְשַׂמְתִּים֙
dan–akan–Kujadikan–mereka

ה לְשַׁמָּ֣
menjadi–kengerian
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֔
dan–menjadi–desisan
H8322

וּלְחָרְב֖וֹת
dan–menjadi–reruntuhan
H2723

ם׃ עוֹלָֽ
untuk–selamanya
H5769

sesungguhnya, Aku akan mengerahkan semua kaum dari utara -- demikianlah firman TUHAN -- menyuruh 
memanggil Nebukadnezar, raja Babel, hamba-Ku itu; Aku akan mendatangkan mereka melawan negeri ini, 
melawan penduduknya dan melawan bangsa-bangsa sekeliling ini, yang akan Kutumpas dan Kubuat menjadi 
kengerian, menjadi sasaran suitan dan menjadi ketandusan untuk selama-lamanya.

י10 וְהַאֲבַדְתִּ֣
dan–akan–Kuhilangkan
H0006

ם מֵהֶ֗
dari–antara–mereka
H1992

ק֤וֹל
suara

֙ שָׂשׂוֹן
kegirangan
H8342

וְק֣וֹל
dan–suara

ה שִׂמְחָ֔
sukacita
H8057

ק֥וֹל
suara

ן חָתָ֖
pengantin–laki–laki
H2860

וְק֣וֹל
dan–suara

ה כַּלָּ֑
pengantin–perempuan
H3618

ק֥וֹל
suara

יִם רֵחַ֖
batu–kilangan
H7347

וְא֥וֹר
dan–cahaya
H0216

נֵֽר׃
pelita

Aku akan melenyapkan dari antara mereka suara kegirangan dan suara sukacita, suara pengantin laki-laki dan 
pengantin perempuan, bunyi batu kilangan dan cahaya pelita.

יְתָה11֙ וְהָֽ
dan–akan–menjadi
H1961

כָּל־
semua–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
tanah
H0776

את הַזֹּ֔
ini
H2063

ה לְחָרְבָּ֖
reruntuhan
H2723

ה לְשַׁמָּ֑
kengerian
H8047

בְד֜וּ וְעָ֨
dan–akan–melayani
H5647

הַגּוֹיִ֥ם
bangsa–bangsa

הָאֵ֛לֶּה
ini
H0428

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

שָׁנָֽה׃
tahun
H8141

Maka seluruh negeri ini akan menjadi reruntuhan dan ketandusan, dan bangsa-bangsa ini akan menjadi hamba 
kepada raja Babel tujuh puluh tahun lamanya.

וְהָיָה12֣
dan–akan–terjadi
H1961

אות ֹ֣ כִמְל
ketika–genap
H4390

שִׁבְעִי֣ם
tujuh–puluh
H7657

שָׁנָ֡ה
tahun
H8141

ד אֶפְקֹ֣
akan–Kuhukum

עַל־
–

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

֩ בָּבֶל
Babel
H0894

וְעַל־
dan–

הַגּ֨וֹי
bangsa

הַה֧וּא
itu
H1931

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

עֲוֹנָם֖
kesalahan–mereka
H5771

וְעַל־
dan–

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
orang–Kasdim
H3778

י וְשַׂמְתִּ֥
dan–akan–Kujadikan

אֹת֖וֹ
itu
H0853

ׁמְמ֥וֹת לְשִֽ
kesunyian

ם׃ עוֹלָֽ
untuk–selamanya
H5769

Kemudian sesudah genap ketujuh puluh tahun itu, demikianlah firman TUHAN, maka Aku akan melakukan 
pembalasan kepada raja Babel dan kepada bangsa itu oleh karena kesalahan mereka, juga kepada negeri orang-
orang Kasdim, dengan membuatnya menjadi tempat-tempat yang tandus untuk selama-lamanya.
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]והבאיתי[13
[k]
H0935

בֵאתִי֙( )וְהֵֽ
dan–akan–Kudatangkan
H0935

עַל־
atas–

הָאָרֶ֣ץ
tanah
H0776

יא הַהִ֔
itu
H1931

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י דְּבָרַ֖
perkataan–perkataan–Ku
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

רְתִּי דִּבַּ֣
Aku–ucapkan
H1696

עָלֶי֑הָ
terhadapnya

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַכָּתוּב֙
yang–tertulis
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
dalam–kitab

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

אֲשֶׁר־
yang–

א נִבָּ֥
dinubuatkan
H5012

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

עַל־
terhadap–

כָּל־
semua–
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
bangsa–bangsa

Aku akan menimpakan kepada negeri ini segala apa yang Kufirmankan tentang dia, yaitu segala apa yang 
tertulis dalam kitab ini seperti yang telah dinubuatkan Yeremia tentang segala bangsa itu.

י14 כִּ֣
karena

בְדוּ־ עָֽ
memperbudak–
H5647

בָ֤ם
mereka

גַּם־
juga–
H1571

הֵמָּ֙ה֙
mereka–sendiri
H1992

גּוֹיִם֣
bangsa–bangsa

ים רַבִּ֔
yang–banyak

ים וּמְלָכִ֖
dan–raja–raja
H4428

גְּדוֹלִ֑ים
yang–besar

י וְשִׁלַּמְתִּ֥
dan–akan–Kubalas

לָהֶ֛ם
mereka

כְּפָעֳלָ֖ם
sesuai–dengan–perbuatan–mereka
H6467

ה וּכְמַעֲשֵׂ֥
dan–sesuai–dengan–pekerjaan
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
tangan–mereka
H3027

ס
S

Sebab mereka pun juga akan menjadi hamba kepada banyak bangsa-bangsa dan raja-raja yang besar, dan Aku 
akan mengganjar mereka setimpal dengan pekerjaan mereka dan setimpal dengan perbuatan tangan mereka."

י15 כִּ֣
karena

֩ כֹה
demikian
H3541

ר אָמַ֨
berfirman
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Allah
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

י אֵלַ֔
kepadaku
H0413

ח קַ֠
ambillah
H3947

אֶת־
–
H0853

כּ֨וֹס
piala

הַיַּ֧יִן
anggur
H3196

הַחֵמָ֛ה
murka
H2534

הַזֹּ֖את
ini
H2063

י מִיָּדִ֑
dari–tangan–Ku
H3027

וְהִשְׁקִיתָ֤ה
dan–berikanlah–minum
H8248

אֹתוֹ֙
dengan–itu
H0853

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa–bangsa

ר אֲשֶׁ֧
yang

י אָנֹכִ֛
Aku
H0595

שֹׁלֵ֥חַ
mengutus
H7971

אוֹתְךָ֖
engkau
H0853

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Beginilah firman TUHAN, Allah Israel, kepadaku: "Ambillah dari tangan-Ku piala berisi anggur kehangatan 
amarah ini dan minumkanlah isinya kepada segala bangsa yang kepadanya Aku mengutus engkau,

וְשָׁת֕ו16ּ
dan–mereka–akan–minum
H8354

עֲשׁ֖וּ תְגֹּֽ וְהִֽ
dan–akan–terhuyung–huyung
H1607

וְהִתְהֹלָל֑וּ
dan–akan–menjadi–gila

מִפְּנֵי֣
di–hadapan
H6440

רֶב הַחֶ֔
pedang
H2719

ר אֲשֶׁ֛
yang

י אָנֹכִ֥
Aku
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
mengutus
H7971

ם׃ בֵּינֹתָֽ
di–antara–mereka
H0996

supaya mereka minum, menjadi terhuyung-huyung dan bingung karena pedang yang hendak Kukirimkan ke 
antaranya.
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ח17 וָאֶקַּ֥
maka–aku–mengambil
H3947

אֶת־
–
H0853

הַכּ֖וֹס
piala

מִיַּ֣ד
dari–tangan
H3027

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

אַשְׁקֶה֙ וָֽ
dan–memberikan–minum
H8248

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa–bangsa

אֲשֶׁר־
yang–

נִי שְׁלָחַ֥
mengutus–aku
H7971

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Maka aku mengambil piala itu dari tangan TUHAN, lalu meminumkan isinya kepada segala bangsa yang 
kepadanya TUHAN mengutus aku,

אֶת־18
–
H0853

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

וְאֶת־
dan–
H0853

עָרֵ֣י
kota–kota

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

וְאֶת־
dan–
H0853

מְלָכֶ֖יהָ
raja–rajanya
H4428

אֶת־
–
H0853

שָׂרֶ֑יהָ
para–pembesarnya
H8269

ת לָתֵ֨
untuk–menjadikan
H5414

ם אֹתָ֜
mereka
H0853

ה לְחָרְבָּ֧
reruntuhan
H2723

ה לְשַׁמָּ֛
kengerian
H8047

ה לִשְׁרֵקָ֥
desisan
H8322

וְלִקְלָלָ֖ה
dan–kutukan
H7045

כַּיּ֥וֹם
seperti–hari
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

yakni kepada Yerusalem dan kota-kota Yehuda, beserta raja-rajanya dan pemuka-pemukanya, untuk membuat 
semuanya itu menjadi reruntuhan, ketandusan dan sasaran suitan dan kutuk seperti halnya pada hari ini;

אֶת־19
–
H0853

ה פַּרְעֹ֧
Firaun
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

יִם מִצְרַ֛
Mesir
H4714

וְאֶת־
dan–
H0853

יו עֲבָדָ֥
para–pelayannya
H5650

וְאֶת־
dan–
H0853

יו שָׂרָ֖
para–pembesarnya
H8269

וְאֶת־
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

עַמּֽוֹ׃
rakyatnya

kepada Firaun, raja Mesir, beserta pegawai-pegawainya, dan pemuka-pemukanya, dan segenap rakyatnya,

וְאֵת20֙
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

רֶב הָעֶ֔
orang–asing–campuran

ת וְאֵ֕
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵ֖י
raja–raja
H4428

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

הָע֑וּץ
Us
H5780

ת וְאֵ֗
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

֙ מַלְכֵי
raja–raja
H4428

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
orang–Filistin
H6430

וְאֶת־
dan–
H0853

אַשְׁקְל֤וֹן
Askelon
H0831

וְאֶת־
dan–
H0853

עַזָּה֙
Gaza
H5804

וְאֶת־
dan–
H0853

עֶקְר֔וֹן
Ekron
H6138

וְאֵ֖ת
dan–
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
sisa
H7611

אַשְׁדּֽוֹד׃
Asdod
H0795

juga kepada semua orang campuran dari berbagai-bagai bangsa; kepada semua raja negeri Us; kepada semua 
raja negeri Filistin, yakni Askelon, Gaza, Ekron dan orang-orang yang masih tinggal hidup di Asdod;

אֶת־21
–
H0853

אֱד֥וֹם
Edom
H0123

וְאֶת־
dan–
H0853

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

וְאֶת־
dan–
H0853

בְּנֵי֥
anak–anak

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

kepada Edom, Moab dan bani Amon;

וְאֵת22֙
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי־
raja–raja–
H4428

ר צֹ֔
Tirus
H6865

וְאֵ֖ת
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

צִיד֑וֹן
Sidon
H6721

וְאֵת֙
dan–
H0853

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

י הָאִ֔
pulau
H0339

ר אֲשֶׁ֖
yang

בְּעֵ֥בֶר
di–seberang
H5676

ם׃ הַיָּֽ
laut
H3220

kepada semua raja Tirus, semua raja Sidon dan kepada raja-raja tanah pesisir di seberang laut;
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וְאֶת־23
dan–
H0853

ן דְּדָ֤
Dedan

וְאֶת־
dan–
H0853

תֵּימָא֙
Tema
H8485

וְאֶת־
dan–
H0853

בּ֔וּז
Buz
H0938

וְאֵ֖ת
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י קְצוּצֵ֥
yang–mencukur
H7112

ה׃ פֵאָֽ
pelipis
H6285

kepada Dedan, Tema, Bus dan kepada orang-orang yang berpotong tepi rambutnya berkeliling;

וְאֵ֖ת24
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

עֲרָ֑ב
Arab

וְאֵת֙
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

רֶב הָעֶ֔
orang–asing–campuran

הַשֹּׁכְנִ֖ים
yang–tinggal
H7931

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
di–padang–gurun

kepada semua raja Arab yang tinggal di padang gurun;

׀וְאֵת֣ 25
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

י זִמְרִ֗
Zimri

וְאֵת֙
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

ם עֵילָ֔
Elam

וְאֵ֖ת
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵ֥י
raja–raja
H4428

י׃ מָדָֽ
Media
H4074

kepada semua raja Zimri, kepada semua raja Elam dan kepada semua raja Madai;

׀וְאֵת֣ 26
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

מַלְכֵי֣
raja–raja
H4428

הַצָּפ֗וֹן
utara
H6828

ים הַקְּרֹבִ֤
yang–dekat
H7138

רְחֹקִים֙ וְהָֽ
dan–yang–jauh
H7350

אִ֣ישׁ
masing–masing
H0376

אֶל־
kepada–
H0413

יו אָחִ֔
saudaranya
H0251

וְאֵת֙
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַמַּמְלְכ֣וֹת
kerajaan–kerajaan
H4467

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

ר אֲשֶׁ֖
yang

עַל־
di–atas–

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

הָאֲדָמָה֑
tanah
H0127

לֶךְ וּמֶ֥
dan–raja
H4428

ךְ שֵׁשַׁ֖
Sesakh
H8347

ה יִשְׁתֶּ֥
akan–minum
H8354

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
sesudah–mereka

kepada semua raja dari utara, yang dekat dan yang jauh, satu demi satu, dan kepada semua kerajaan dunia 
yang ada di atas muka bumi; juga raja Sesakh akan meminumnya sesudah mereka.

וְאָמַרְת27ָּ֣
dan–kamu–akan–berkata
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
kepada–mereka
H0413

ס
S

ה־ כֹּֽ
demikian–
H3541

אָמַר֩
berfirman
H0559

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

צְבָא֜וֹת
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

שְׁת֤וּ
minumlah
H8354

֙ וְשִׁכְרוּ
dan–mabuklah
H7937

וּקְי֔וּ
dan–muntahkanlah
H7006

וְנִפְל֖וּ
dan–jatuhlah
H5307

א ֹ֣ וְל
dan–jangan
H3808

תָק֑וּמוּ
kamu–bangun

מִפְּנֵי֣
di–hadapan
H6440

רֶב הַחֶ֔
pedang
H2719

ר אֲשֶׁ֛
yang

י אָנֹכִ֥
Aku
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
mengutus
H7971

ם׃ בֵּינֵיכֶֽ
di–antara–kamu
H0996

Kemudian haruslah kaukatakan kepada mereka: Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Minumlah 
sampai mabuk dan muntah-muntah! Rebahlah dan jangan bangun lagi, oleh karena pedang yang hendak 
Kukirimkan ke antara kamu!
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וְהָיָ֗ה28
dan–akan–terjadi
H1961

י כִּ֧
jika

יְמָאֲנ֛וּ
mereka–menolak
H3985

חַת־ לָקַֽ
mengambil–
H3947

הַכּ֥וֹס
piala

מִיָּדְךָ֖
dari–tanganmu
H3027

לִשְׁתּ֑וֹת
untuk–minum
H8354

וְאָמַרְתָּ֣
maka–kamu–akan–berkata
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
kepada–mereka
H0413

ה כֹּ֥
demikian
H3541

אָמַ֛ר
berfirman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

שָׁת֥וֹ
minum
H8354

תִשְׁתּֽוּ׃
kamu–harus–minum
H8354

Tetapi apabila mereka enggan menerima piala itu dari tanganmu untuk meminum isinya, maka haruslah 
kaukatakan kepada mereka: Beginilah firman TUHAN semesta alam: Kamu wajib meminumnya!

29֩ כִּי
karena

הִנֵּ֨ה
lihatlah
H2009

יר בָעִ֜
pada–kota

ר אֲשֶׁ֧
yang

קְרָא־ נִֽ
nama–Ku–dipanggil–
H7121

י שְׁמִ֣
nama–Ku
H8034

יהָ עָלֶ֗
atasnya

֙ נֹכִי אָֽ
Aku
H0595

מֵחֵל֣
mulai

ע לְהָרַ֔
mendatangkan–malapetaka

ם וְאַתֶּ֖
dan–kamu

ה הִנָּקֵ֣
bebas–dari–hukuman
H5352

תִנָּק֑וּ
kamu–akan–bebas
H5352

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תִנָּק֔וּ
kamu–akan–bebas
H5352

י כִּ֣
karena

רֶב חֶ֗
pedang
H2719

אֲנִי֤
Aku
H0589

קֹרֵא֙
memanggil
H7121

עַל־
atas–

כָּל־
semua–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
penduduk
H3427

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

Sebab sesungguhnya di kota yang nama-Ku telah diserukan di atasnya Aku akan mulai mendatangkan 
malapetaka; masakan kamu ini akan bebas dari hukuman? kamu tidak akan bebas dari hukuman, sebab Aku ini 
mengerahkan pedang ke atas segenap penduduk bumi, demikianlah firman TUHAN semesta alam.

וְאַתָּה30֙
dan–engkau

תִּנָּבֵא֣
akan–bernubuat
H5012

ם אֲלֵיהֶ֔
kepada–mereka
H0413

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
perkataan–perkataan
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

וְאָמַרְתָּ֣
dan–kamu–akan–berkata
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
kepada–mereka
H0413

יְהוָ֞ה
TUHAN
H3068

מִמָּר֤וֹם
dari–tempat–tinggi
H4791

֙ יִשְׁאָג
akan–mengaum
H7580

וּמִמְּע֤וֹן
dan–dari–tempat–kediaman
H4583

קָדְשׁוֹ֙
kekudusan–Nya
H6944

ן יִתֵּ֣
akan–mengeluarkan
H5414

קוֹל֔וֹ
suara–Nya

ג שָׁאֹ֤
mengaum
H7580

֙ יִשְׁאַג
Ia–akan–mengaum
H7580

עַל־
atas–

הוּ נָוֵ֔
tempat–tinggal–Nya

הֵידָד֙
sorak–sorai
H1959

כְּדֹרְכִ֣ים
seperti–orang–yang–memijak
H1869

יַֽעֲנֶ֔ה
Ia–akan–menyerukan

אֶ֥ל
kepada
H0413

כָּל־
semua–
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
penduduk
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

Dan engkau ini, nubuatkanlah segala firman ini kepada mereka. Katakanlah kepada mereka: TUHAN akan 
menengking dari tempat tinggi dan memperdengarkan suara-Nya dari tempat pernaungan-Nya yang kudus; Ia 
akan mengaum hebat terhadap tempat penggembalaan-Nya, suatu pekik, seperti yang dipekikkan pengirik-
pengirik buah anggur, terhadap segenap penduduk bumi.
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א31 בָּ֤
tiba
H0935

֙ שָׁאוֹן
keributan
H7588

עַד־
sampai–
H5704

קְצֵה֣
ujung

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

י כִּ֣
karena

יב רִ֤
perkara
H7379

יהוָה֙ לַֽ
TUHAN
H3068

בַּגּוֹיִ֔ם
dengan–bangsa–bangsa

ט נִשְׁפָּ֥
mengadili
H8199

ה֖וּא
Dia
H1931

לְכָל־
semua–
H3605

ר בָּשָׂ֑
manusia
H1320

הָרְשָׁעִ֛ים
orang–orang–fasik
H7563

נְתָנָם֥
Ia–menyerahkan–mereka
H5414

רֶב לַחֶ֖
kepada–pedang
H2719

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
S

Deru perang akan sampai ke ujung bumi, sebab TUHAN mempunyai pengaduan terhadap bangsa-bangsa; Ia 
akan beperkara dengan segala makhluk: Orang-orang fasik akan diserahkan-Nya kepada pedang, demikianlah 
firman TUHAN.

ה32 כֹּ֤
demikian
H3541

אָמַר֙
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

הִנֵּ֥ה
lihatlah
H2009

רָעָה֛
malapetaka

את יֹצֵ֖
keluar
H3318

מִגּ֣וֹי
dari–bangsa

אֶל־
ke–
H0413

גּ֑וֹי
bangsa

וְסַעַ֣ר
dan–badai

גָּד֔וֹל
yang–dahsyat

יֵע֖וֹר
akan–ditimbulkan
H5782

מִיַּרְכְּתֵי־
dari–ujung–ujung–
H3411

רֶץ׃ אָֽ
bumi
H0776

Beginilah firman TUHAN semesta alam: Sesungguhnya, malapetaka akan menjalar dari bangsa ke bangsa, suatu 
badai besar akan berkecamuk dari ujung-ujung bumi.

וְהָי֞ו33ּ
dan–akan–menjadi
H1961

לְלֵי֤ חַֽ
orang–orang–yang–terbunuh

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

מִקְצֵ֥ה
dari–ujung

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

וְעַד־
sampai–
H5704

קְצֵה֣
ujung

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִסָּפְד֗וּ
akan–diratapi
H5594

א ֹ֤ וְל
dan–tidak
H3808

֙ סְפוּ יֵאָֽ
akan–dikumpulkan
H0622

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
akan–dikuburkan
H6912

מֶן לְדֹ֛
menjadi–kotoran
H1828

עַל־
di–atas–

פְּנֵי֥
permukaan
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
tanah
H0127

הְיֽוּ׃ יִֽ
mereka–akan–menjadi
H1961

Maka pada hari itu akan bergelimpangan orang-orang yang mati terbunuh oleh TUHAN dari ujung bumi sampai 
ke ujung bumi. Mereka tidak akan diratapi, tidak akan dikumpulkan dan tidak akan dikuburkan; mereka akan 
menjadi pupuk di ladang.

ילו34ּ הֵילִ֨
merataplah
H3213

ים הָרֹעִ֜
para–gembala

וְזַעֲק֗וּ
dan–berteriaklah
H2199

֙ תְפַּלְּשׁוּ וְהִֽ
dan–berguling–gulinglah
H6428

אַדִּירֵ֣י
para–pemimpin
H0117

אן הַצֹּ֔
kawanan–domba
H6629

י־ כִּֽ
karena–

מָלְא֥וּ
genap
H4390

יְמֵיכֶ֖ם
hari–harimu
H3117

לִטְב֑וֹחַ
untuk–disembelih
H2873

ם וּתְפוֹצ֣וֹתִיכֶ֔
dan–penceraibeiraianmu
H8600

ם וּנְפַלְתֶּ֖
dan–kamu–akan–jatuh
H5307

י כִּכְלִ֥
seperti–bejana
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
yang–indah

Mengeluh dan berteriaklah, hai para gembala! Berguling-gulinglah dalam debu, hai pemimpin-pemimpin 
kawanan kambing domba! Sebab sudah genap waktunya kamu akan disembelih, dan kamu akan rebah seperti 
domba jantan pilihan.
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וְאָבַ֥ד35
dan–lenyap
H0006

מָנ֖וֹס
tempat–perlindungan
H4498

מִן־
dari–

רֹעִי֑ם הָֽ
para–gembala

וּפְלֵיטָ֖ה
dan–jalan–keluar
H6413

י מֵאַדִּירֵ֥
dari–para–pemimpin
H0117

אן׃ הַצֹּֽ
kawanan–domba
H6629

Maka bagi para gembala tidak akan ada lagi kelepasan, dan bagi para pemimpin kawanan kambing domba tidak 
akan ada lagi keluputan.

קוֹ֚ל36
suara

ת צַעֲקַ֣
jeritan
H6818

ים רֹעִ֔ הָֽ
para–gembala

ילְלַ֖ת וִֽ
dan–ratapan
H3215

אַדִּירֵ֣י
para–pemimpin
H0117

אן הַצֹּ֑
kawanan–domba
H6629

י־ כִּֽ
karena–

ד שֹׁדֵ֥
memusnahkan
H7703

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

ם׃ מַרְעִיתָֽ
padang–rumput–mereka
H4830

Dengar! para gembala berteriak, para pemimpin kawanan kambing domba mengeluh! Sebab TUHAN telah 
merusakkan padang gembalaan mereka,

מּו37ּ וְנָדַ֖
dan–menjadi–sunyi

נְא֣וֹת
padang–rumput
H4999

הַשָּׁל֑וֹם
yang–damai
H7965

מִפְּנֵי֖
di–hadapan
H6440

חֲר֥וֹן
panas
H2740

אַף־
murka–
H0639

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

dan sunyi sepilah padang rumput yang sentosa, oleh karena murka TUHAN yang menyala-nyala itu.

עָזַב38֥
Dia–meninggalkan

יר כַּכְּפִ֖
seperti–singa–muda

סֻכּ֑וֹ
sarangnya
H5520

י־ כִּֽ
karena–

הָיְתָ֤ה
menjadi
H1961

אַרְצָם֙
tanah–mereka
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
kengerian
H8047

֙ מִפְּנֵי
di–hadapan
H6440

חֲר֣וֹן
panas
H2740

הַיּוֹנָ֔ה
sang–penindas
H3238

וּמִפְּנֵי֖
dan–di–hadapan
H6440

חֲר֥וֹן
panas
H2740

אַפּֽוֹ׃
murka–Nya
H0639

פ
P

Seperti singa Ia meninggalkan semak belukar persembunyian-Nya, sebab negeri mereka sudah menjadi 
ketandusan, oleh karena pedang yang dahsyat, oleh karena murka-Nya yang menyala-nyala."
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